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BEING A DEFENCE OF JU DAISM AGAINST ALL ADVERSA 
RIES, AND PARTICULARLY AGAINST THE 
INSIDIOUS ATTACKS OF 


ISRAEL’S ADVOCATE. 
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“ Hear the word of the Lord, ye whotremble at his word. Your brethren who 
hated you, that cast you off for my name sake, said, let the Lord be glorified; But he 
shall be manifested to your joy, and they shall be ashamed.”—Jsai. xvi. 5. 
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More mischief has been done to the cause of truth by 
mistranslations of, and consequent miscomments on the 
holy scripture, than is at first thought imagined or per- 
ceived. By perverting the word of God out of its real 
and proper signification, they make the text appear con- 
tradictory, and sometimes even blasphemous, and thereby 
give a handle to the disbeliever in revelation to turn the 
whole into ridicule; and although without doubt, such was 
not the intention of the translators, still the mischief is not 
the less to be lamented, neither is the blame the less to be 
set to their account.. Numerous examples of such perver- 
sions will appear in the course of these papers, chargeable to. 
the account of the several particular favourite hypotheses 
which the ...... ian commentators wish to establish. In 
no part of the English Bible are the errors more palpable, 
nor the perversions more violent, than in that part of Isaiah 
we have promised, and propose for consideration in this 
number, (the 65th chapter.) The proposition they wish to 
establish. is, that the Jews are rejected and the Gentiles 
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chosen; instead ot doing this, with all their alterations: 
and emendations of the text to make it suit their purpose, 
they get bewildered, and at last, leave no meaning to the 
prophecy, but fall into difficulties from which they cannot 
extricate themselves. They begin: 

“Tam sought of them that asked not for me ; I am found 
of them that sought me not: I said, behold me, behold me. 
unto a nation that was not called by my name.” 

This they wish us to understand thus: I am sought of 
the Gentiles, who formerly did not ask for me; I am found 
of the Gentiles, who formerly sought me not: I said, be- 
hold me, behold me, to the Gentiles who formerly were a 
nation that were not called by my name,—and in conse- 
quence this verse means to tell us that the Gentiles are 
chosen. Before we can make any concessions—-before 
we can allow that the Gentiles are here intended 
as those who did not ask for God, as the people 
who did not seek God, as not called by his name, we 
will look into the original. Ist. “I am sought”—English 
Bible. Hebrew, sw: Nidrachtee, a verb of the conju- 
gation Niphel, Indicative mood, past time, first person sin- 
gular, and consequently, / was sought. 2dly. “1am found” 
—Eng. Bib. Hebrew, sxx Nimtsithee, of the same 
conjugation, mood, tense and number—literally, / was found. 
3dly. “Called”—Eng. Bib—but the Hebrew is sy» Ko- 
ra, of the conjugation Pungal, infinitive mood, past time, 
if you please—literally, to be called. 1 have no room for 
authorities, neither are any necessary here, for no Hebra- 
ist will undertake to controvert either of the three: so 
that the literal translation of the text is, | was sought of 
them that asked not for me; I was found of them that 
soughtme not: [ said, behold me, behold me, to a nation not 
to be called by my name. I know not bow this verse 
appears to my readers; to me, there appears four 
contradictory positions. Ist. They who ask nof for God, 
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certainly do not seek God.—2d. Those who do not seek 
God cannot find him.—3d. If God says behold me, to a 
nation, it cannot be with intention that they should xo 
be called by his name.—4th. ‘The first and second propo- 
sitions contradict each other; the first says, [ was sought ; 
the second says, (speaking of the same nation or people,) 
that sought me not. He cannot be sought and not sought 
at the same time. 

Reader, there is not the least difficulty here. I will show 
you how the translators of the bible have obviated such 
like difficulties, when they occurred in places where they 
had no favorite hypothesis or doctrine to establish. - Eze- 
kiel xviii. 24. «* Shall he live,” the -Hebrew is »m Vychai, 
literally—and he shall live ; but because here would be 
a contradiction, as the text immediately says, he shall die 
therein, and as aman cannot both /ve and die at once, they 
translate what appears a positive, he shall hve, correctly, 
interrogative, shall he live? The same we have 12th verse 
same chapter. Another example: 2 Saml. vii. 19. “ And 
ts this the manner of man, O Lord God?” The literal 
translation here would again be positive and affirmative, 
and this is the manner of men; but very improperly, that 
not being the intent aad meaning of David. And so in 
_ our text, the sense of the subject requires the whole to be 
interrogative, and King James’s translators would certain- 
ly have made it so, had it not been they wanted to per- 
vert it to signify the Gentiles chosen ;—they would have 
translated it thus: 

Text—Was I sought by such as asked not for me ? Was] 
found by such as sought me not? Said I, behold me, behold 
me, to a nation (or people) not to be called by my name? 

And then, indeed, the...... ian commentators may have 
their favourite wish, for they are really intended by the 
nation not to be called, who have not sought, nor did ask. 

Explanation.—God here answereth the prayer of his 
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people Isreal, the Jews, who in the 63d and 64th chapter 
are introduced by the prophet Isaiah, pouring out their 
hearts in prayer to God, to whom they express their doubts 
and fears that he accounts them (on account of their ini- 
quities) unclean. They plead and reason with God in 
prayer, asking him whether their righteousness is not as 
filthy rags. Indeed the whole prayer is the language of 
broken hearts, believing themselves correct in doctrine, 
but fearing the reverse. It is indeed, calling on God to know 
whether they are in truth rejected, as ...... ians tell them, 
or whether they are still accounted by him as his people ; 
and whether it is true, as the...... ians say, that they are 
chosen—that God has accepted the Gentiles as the children 
of Abraham, and rejected the Jews. Thus they speak in 
prayer, “ Doubtless thou art our Father; though Abraham 
be ignorant of us, and Israel acknowledge us not, Thou O 
Lord art our Father, our Redeemer, thy name is from 
everlasting.” 

Explanation.—lIf, as ...... ians say, the Gentiles have 
been chosen as children to Abraham, and therefore he no 
longer knows us; and if, as we are told by them, they are 
Isreal, according to the promise, spiritual Israel, the wild 
olive branch grafted into the stump ofIsrael, from which we 
have been cut off and rejected, and therefore Israel, our 
father Jacob will no longer acknowledge us as his ; still 
thou, O Lord, art our Father, our Redeemer; thy name 
is from everlasting; thou dost not, neither canst thou 
change; thou art God, and not man; and as from of old 
thy name was our Father, our Redeemer, it therefore can- 
not be otherwise than that thou dost yet acknowledge us 
as thine. 

The whole prayer, rightly understood, is in this spirit. 
ian commentators call it the prayer of the church, 


*“e*fesee 


and they pretend it is the prayer of both... «<: ian and 
Jewish church: but how can the...... ian church say. 
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+ We were thine; thou never barest rule over them; they 
were not called by thy name?” ‘This can only be the 
prayer of the Jewish church, claiming of God that they 
are the right church as they were his people, acknowledg- 


ed of old: and as for the ......ians, they were never cal- 
led by thy name, but after the name of another god, and 
not thy name. How can...... ians say, “ Thy holy and 


beautiful house, where our fathers praised thee ?” since their 
fathers were pagans who did not worship nor praise God 
in this holy and beautiful house, the holy temple at Jeru- 
salem ; their fathers at this time were sacrificing in gar- 
dens, and burning incense on altars of brick ; finally, they 
burnt up the house and laid all pleasant things waste— 
The prayer is the prayer of the Jewish church alone, and 
the answer is alone addressed to them. 

Was I sought by such as asked not for me, &c.—God 
answereth the Jews asking them whether he was sought 
by such as did not ask for him; whether they can suppose 
that theGentiles did really find him, who never did, neither 
do they now look for him. And since these Gentiles are 
not called by my name, can you suppose that I said, behold 
me, behold me, to them, for the purpose that they should 
not be called by my name? for although they pretend to 
be God’s only chosen people, they are called, and 
delight to be called, by the nameof......, whom they wor- 
ship as God, and not Isr-ael, the righteous God. 

Text 2d.— [ have spread forth my hand all the day to 
a rebellious people, which walketh in a way that was not | 
good, after their own thoughts.” 

Examination.—I ask, and wish to be answered, are they 
not a rebellious people, walking in a way that is not good, 
after their own thoughts, who do not ask for God? who 
do not look for and seek God, and who will not be called 
by his name? Therefore it is plain that those spoken of 
in the 2d verse as the rebellious people who go in a way 
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that is not good, after their own thoughts, are the same 
people of whom the first verse treats; and if, as it is al- 
lowed on all hands, the first verse treats of the Gentiles, 
in that case the 2d verse treats of the same people—“A 
people that provoketh me to anger continually to my face, 
sacrificing in gardens, and offering incense on altars of 
brick.” Sacrificing in gardens was a mode of worship 
practised by the ancient Gentiles; and when it was prac- 
tised by the Jews, it was done in imitation of the Gentiles. 
Offering incense on altars of brick, we never read of as 
being done by Jews; their altars were built of stone. As 
such, this verse also treats of the same people as the first 
verse—the ancient Gentiles ; and the intention is to assure 
the humble petitioners that God did not invite those Gen- 
tiles; and it should, as the former propositions, be read 
interrogative—thus, Did I spread forth my hand all the 
day, &c. 

Explanation —Have I invited those Gentiles who walked 
in a way I could not approve, and whose very mode of 
worship is contrary to that I wish to be practised in my 
service ? 

3d. verse.—Which remain among the graves and lodge 
in the monuments, “which eat swine’s flesh, and broth of 
abominable things ts in their vessels.” 

Here...... jar commentators are somewhat at a stand; 
they can make nothing of this verse ; they can no where find 
on record that Jews were guilty of these offensive rites, 
for they always loved their personal comfort too much to 
leave their houses and take up their dwelling among 
graves; neither can they charge them with the egregious 
folly of leaving their mats or beds, and going to lodge 
among the monuments of the dead, in the grave-yards ; 
neither can they seriously accuse them with being at any 
time great eaters of swine’s flesh, or with keeping in reserve 
abominable broth. Vetringa savs. “This passage must 
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be taken mystically”—not spiritually, but mystically. “The 
Jews are here reproved for their violent superstitions :”” 
that is to say, reader, if | understand him, they are re- 
proved for not dwelling among the graves, for not lodging 
in the monuments, for not eating swine’s flesh, and for ha- 
ving no abominable broth in their vessels. This is making 
God say one thing, and meaning the contrary, when the 
real intention of the Holy Spirit is apparent to continue 
answering the prayer. He had hitherto shown that the 


ancient Gentiles were not, as...... ians tell us, chosen; 
that they were not even invited. He now, in this and the 
next verse assures us, that their descendants, the... .. ians 


of the present day, are no more the people of God, than 
their Pagan ancestors. When speaking of the ancient 
Pagans, he identifies them by those strong features, a peo- 
ple that asked not for God—that did not seek God—a re- 
bellious people, sacrificing in gardens, and offering incense 
on altars of brick, showing their place, mode, and form of 
worship: and now, when speaking of their descend- 
ants, the ...... ians, he shows us the place, form of 
worship, and doctrine : thus, Or those who seat themselves 
among the graves, and make their lodgments among the 
monuments, whe eat the flesh of swine, and who put by 
for use any pieces of torn abominable things in their ves- 
sels. 

Explanation.—Or have I invited and chosen those peo- 
ple, (the...... ians,) who have their places of worship in 
the midst of their grave-yards, and even in their very - 
churches and cathedrals they have the monuments of their 
dead? In such unclean places they make the lodgments 
for worshipping. They also teach that the ceremonial law 
is abolished, that it is lawful to eat swine’s flesh, which they 
do eat, and make practice of laying by for use any kind of 
abominable torn creatures or pieces. Can you suppose 
such are chosen ? 
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Text.—* Who say, stand by thyself; come not near to 
me, for I am holier than thou; these are a smoke in my 
nose, a fire that burneth all the day.” 

Here again ...... ians are in their element! nothing 
mystical! nothing spiritual! here all is literal and plain. 
This means the Pharisees and their followers, say all the 
commentators who say any thing about it, from Vetringa 
to Calvin, and from him it is repeated down to Coke and 
the evangelical Thomas Scott. «The Pharisees and their 
followers,” all the Jews of the present day, (for there is 
no other sect among us.) They teil us, we consider our- 
selves holier than other people, and will not allow them 
to touch us, lest we become unclean. It is very true indeed, 
we know nothing about this pretended cleanliness and ho- 
liness; still, who will undertake to contradict the Doctors ? 
they must know our ailment better than ourselves. It is 
further true, they do not consider that the word which or 
who in the fifth verse is a relative. relating to the rebellious 
people treated of in the fourth verse, and which puzzles them 
so much, and are also mentioned in the third and second 
verses, and as I have shown are the same with those spo- 
ken of in the first, who they allow are the Gentiles; con- 
sequently, these Gentiles, or their descendants, the 
ateatareis ians, are the smoke in the nose and the continual 
burning fire. Thus, 

» i Te ty re ians, after committing all 
those afore-enumerated nuisances, have the effrontery to 
say they are the only chosen people of God, the saints of 
God, the holy saints; and that all others, particularly the 
Jews, must not come near to them; they are vessels of 
wrath fitted for destruction. Those ...... lans are a 
smoke in my nose, as offensive to me as smoke to the nos- 


trils they provoke to nee continually, as a steady burn- 
ing fire. 


Text.—* Behold it is written before me. 1 will not keep 




















THE JEW. 47 


silence, but will recompense, even recompense into their 
bosoms, your iniquities, and the iniquities of your fathers 
together, saith the Lord, which have burnt incense upon 
the mountains, and blasphemed me upon the hills; and | 
will measure their former works into their bosoms. 

Examination.—* I will not keep silence ;” alluding to the 
prayer which says, (Ch. Ixiv. 11.) Wilt thou hold thy 
peace? God answers, “I will not keep silence.” ‘The 
same verb aen chasha, to keep silence, ismade use of in both 
places. “But will recompense, even recompense.” He- 
brew :nzte - ox im-shilomtee, is joined with a hyphen, showing 
they belong together; and » kee, is by itself; thus, For. 
when I do recompense, then I will recompense, &c. 

It would also appear, that the former works in this verse 
spoken of, are the iniquities of the progenitors—the fa- 
thers; and that those iniquities were offering incense on 
the mountains, and blaspheming him on the hills. Then 
the threat here is, when | recompense you for your own 
iniquities—for holding places of meeting among the graves, 
and making your lodgments of worship among the tombs 
and monuments—for eating swine’s flesh—for having in 
your vessels abominable broth, or rather, having pieces of 
‘torn abominable things in your vessels—and for considering 
and holding forth that ye are the holy people, and despi- 
sing others,—at the time when I shall recompense you for 
those iniquities which yourselves are guilty of, I will also 
add to your punishment that which is due for the iniquities 
your pagan progenitors were guilty of, to wit, offering in- | 
cense upon the mountains, and blaspheming me upon the 
hills. Hence it appears that the fourth verse treats of the 
descendants of those spoken of in the third verse ; and that 
the fathers had one erroneous form of worship, and the de- 
scendants another, and both displeasing to God. That of 
the fathers is called, a way that is not good, after their own 
thoughts; and that of the descendants, “a smoke \in my 
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nose, a continual burning fire. Consequently this is the 
explanation :—When I pay the...... ians for their own 
sins, [ will visit on them the sins of their Pagan ancestors. 

Text.—Thus saith the Lord: as the new wine is found 
in the clusters, and one saith destroy it not, for a blessing 
is inat, so will I do for my servants’ sake, that [ may not 
destroy them all. 

Explanation.—As in trimming the vines, when any clus- 
ters are found ina forward state, looking full and promi- 
sing, having wine in them, one will naturally cry out do 
not destroy it, for there is a blessing in it, and it is left to 
ripen ; therefore will I do this for the sake of my ser- 
vants, the Jews, that I will not destroy all the ...... lans. 
That there is wine in the clusters there is no doubt. May 
God hasten it to ripening ; for at this day there is already ' 
a blessing in it. Whatever are their opinions on religious 
subjects and doctrinal points, the fruit looks full and good. 
This verse alludes to the supplication that will be made for 
the Gentiles by the Jews, on the day of recompense, when 
the day of my redeemed is come, as we find written in 
Zach. xii. 9. ‘* And it shall come to pass in that day I shall 
seek to destroy all the nations who shall come up against 
Jerusalem. And I will pour upon the house of David, and 
upon the inhabitants of Jerusalem, the spirit of grace and 
supplications ; and they shall look to me in favour of those 
who have pierced them.” ‘That is, the Jews will pray to 
God on account, and for the sake of the Gentiles, Maho- 
midans as well as ...... ians, both of whom have 
pierced them upwards of these thousand years past. 
And this prayer of the Jews God promises here to answer 
in favour of the...... ians, not to destroy them all—not 
any of the clusters where the wine is in. 

Thus has God given a full and efficacious answer to the 
prayer of the Jewish church, as far as concerned the Gen- 
tiles, plainly showing us, and them also, if they are willing 
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to understand and consider it, that the Gentiles are not 
chosen, but that they in truth are threatened with heavy 
denunciations. He now, in the next two verses, places 
before us the hopes of Israel, or,as...... ians would say, 
the hopes of our calling. 

Text.—And I will bring forth a seed out of Jacob, and 
from Judah an inheritor of my mountain, and my chosen 
shall inherit it, and my servants shall rest there. And 
Sharon shall become a fold for flocks, and the valley of 
Achor a place for herds of cattle to litter for my people 
that have sought me. | 

Explanation—This is a promise of our return to the 
land of Israel, and that finally those Jews who continue to 
seek the Lord, shall rest there in safety. They are here 
called God’s servants, his chosen, (his elect,) his people 
who have sought him, in opposition to those treated of 
heretofore, particularly verse first, where the Gentiles are 
on all isands allowed to be spoken of as those who have 
not sought me. 

Text.—But ye are they that forsake the Lord; that for- 
get my holy mountain; that prepare a table for that troop ; 
and that furnish the drink offering unto that number. 

Examination.—* Are they that forsake.” The word 
thus translated is »2x» Uzby, and is, in regimen, requiring 
ithe preposition of after it. Thus: And ye forsakers of the 
Lord. “ Prepare a table to that Troop.” The word is ~ 
Lagad, the troop. Several united together inone makes a 
troop. Commentators are agreed thus far, it is an idolatry ; 
but what idolatry they cannot agree. David Levi says 
it means Jupiter. Jarchi thinks it is the Goat, one of the 
signs of the zodiac. Kimchi, on Isaiah, I have not got: 
Levy says he will have it, Good Fortune Jupiter. As to 
the table, all are silent: they appear to be willing to leave 
the table as it stands. “ To that number ;’ Hebrew, »x> 
Lamnee. Jarchi says, some explain it, to the strange, or. 
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idol service that | placed over you ; but he is of opinion it 
means number; he supposes, number of cups of wine, ac- 
cording to the number of worshippers. David Levii—And 
furnish the drink offering to that number, i. e. the number 
of the planets or wandering stars. In short, the Jewish 
commentators appear only to make guesses, or perhaps, 
if they did know, they keep the meaning to themselves ; 
it is certain they write in Europe with a sword at their 
throats. One thing, however, is plain, that the word 
nb Lamnee, is in the possessive case, to my number. 
Neither can the...... ian commentators agree or make 
any thing of it; at all events, however, they will have, 
all of them, the Jews are here meant and intended. That 
it is a Jewish idolatry, they all agree; and: they throw 
away much profound learning to discover what this ¢roop 
and number was, as nothing can be found on record of the 
Jews ever having worshipped such gods as Gad and Ment. 
Troop and Number. Some say troop means Jupiter, and 
number, Venus; others say, troop means the Sun, and 
number, the Moon: none, however, give satisfaction to 
the others, (and indeed, hardly to themselves,) until the 
Reverend Thomas Scott, finally settles the business, no 
doubt, to the satisfaction of all parties. He allows it is a 
horrid Idolatry, and since it is undeubtedly the will of 
heaven that it should be lost and forgotten, it is in vain to 
ransack ancient lore for that, which he thinks, can never 
be discovered, and thus he gives up the chase: still he will 
have it is a Jewish idolatry. Alas, poor Scott! with all 
his learning, with all his Evangelism, he could not discern 
the beam in his own eye: (although he comes very near 
it sometimes,) for 1 Lagad, say what they please, is 
still the ¢roop ; and a troop is several persons joined into 
one company or fellowship; and => Lamnee is still to my 
number, some certain and defined number you are pleased 
to account me to consist of; the table still remains the 
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table, for none stir it, or at all notice it, except perhaps, Ma- 
lachi chap. i. 7, might be supposed to mention it; and a 
drink offering 2 Mimsach, is still a drink offering, for 
none spill it except King David, in Michtam le David, Ps. 
He calls it a drink offering of blood »» Medam, as blood, 
representing blood. “Their drink offering, representing 
blood, I will not offer, nor take their names on my lips.”—~ 
The prophet then, in our text, addresses such who once 
were professing the true religion of the Lord, which they 
have forsaken; whoformerly had love of country for God’s 
Holy mountain, which they have forgotten; and who must 
have become officiating priests of another religion, in 
which quality and office, they perform their worship, by 
preparing a fable to the troop, the several gods combined 
together in one godhead, and at which table they furnish 
a drink offering to a certain defined and mystical number. 
The features are so strong that it is impossible to mis- — 
take who are intended by the prophet. He here address- 
es the apostate Jews, who have become ...... lan priests. 
They have forsaken the Lord ; they forget his holy moun- 
tain; they prepare the communion table to the troop,—the 
plurality in unity; they furnish the drink offering of 
blood; representing the blood of the New Testament to 
my number, the certain defined and mystical number 
three, of which, the troop, or godhead, is by them said to 
consist. 

* Text.—-Therefore will I number you to the sword, and 
ye shall all bowdown'to the slaughter; because when I call- 
ed, ye did not answer ; when I spake, ye did not hear; but 
did evil before mine eyes, and did choose that wherein I 
delighted not. , 

The denunciation pronounced in this and the following 
verses are intended only for the apostatized Jews who be- 
come...... ian priests ; they, together with the rest of the 
Jews. are called. (Not so the Gentiles. they are, as yet 
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not commanded to the Covenant.) God spake from 
Sinai: IT am the Lord your God. Ye shall have no 
other God before me. This they will not hear: they for- 
sake the Law of God, which they account Matlaha, a 
weariness; they rather choose the free living of the Gen- 
tiles; they not only depart out of the way themselves, but 
also cause many to stumble at the law; they destroy the 
covenant of Levi, pretending they are of the covenant of 
priesthood; in short, they choose that form of worship, 
wherein God does not delight. 

Therefore, thus saith the Lord God: Behold, my ser- 
vants, the Jews, shall eat; but ye, apostates, shall hunger : 
behold, my servants, the Jews, shall drink ; but ye, apos- 
tates, shall thirst: behold, my servants, the Jews, shail 
rejoice ; but ye, aposéates, shall be ashamed: behold, my 
servants, the Jews, shall sing for joy of heart; but ye. 
apostates, shall cry for sorrow of heart, and shall howl for 
. vexation of spirit. And ye shall leave your name for a 
curse to my chosen; for the Lord God will slay you, and 
call his servants, the Jews, by another name. 

Since none can be said to leave his name until bis death; 
and since repentance availeth even one day before death, 
as we are to wait. and expect, the repentance of the wick- 
ed even till their latest moment; we ought not, neither 
can we pronounce the curse on any, even after their death, 
for we know not but he might have been accepted; we 
know not but he had mentally and secretly repented ; 
therefore this curse can only take place after the resurrec- 
tion, when such apostates will arise toshame and everlasting 
contempt. Then their names will be left as a curse to my 


chosen. 
Text.—That he who blesseth himself in the earth, shall 


bless himself in the God of Truth; and he that sweareth 


in the earth, shall swear by the God of Truth. 
Thisis the sole purpose of all judgments; that men 
mav learn righteousness: that the true God only shall be 
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worshipped according to his own prescribed way,—the 
way that he delights in. 


onds gS mpm onde ons 19 nepn 
Shall a man make unto himself Gods, and they are no Gods ?—Jer. xvi. 20, 
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Thus shall ye say unto them, The gods that have not made the heavens and the 
earth, even they shall perish from the earth, and from under these heavens.—Jer. x. 


The question must occur to every man of reading: Wherefore is this 
verse, more particularly than any other, put in a strange language ? Why 
inthe Chaldaic? Why not, as all the rest,in Hebrew? The Jews 
were about being led into captivity by the Chaldeans, when it was fore- 
seen the enemy would argue, reason, and persuade them to join in the 
service and worship of their false gods ; against which worship the 
Prophet, (by the word of the Lord) was teaching and warning them ; and 
lest the Jews should from motives of prudence, fear or convenience, 
leave their arguments unanswered, the Prophet puts the answer in the 
very language they would necessarily have to speak in, that is, in Chal- 
daic. This is the opinion of all commentators. And from the words 
Kidna tamrun, and which is translated, Thus ye shall say, (or answer) to 
them, but which ought rather to be, in this manner, or according to this 
judgment shall ye answer them; that is, without fear, as this answer is. 
We cannot suppose that this set of words are to answer every argument, 
but the spirit of this answer is meant, plainly, these gods have not made 
Heaven and Earth—they shall be lost, &c. We are not to consider whe- 
ther our answer will offend or not ; we are not to fear the consequence 
of doing our imperious duty. ‘* Thus saith the Lord ;” that is suffi- 
cient : it is God’s command they shall be answered ; and himself points 
out the method and manner wherein we shall answer : thus, in this 
manner, and in the very language used by those who would persuade us 
to serve strange or false gods. Why then shall we confine ourselves only 
to write in Hebrew, when the very example is set us in a strange lan- 
guage, by the Prophet, by God’s express command ; so that we have 
not merely precept, but example—the example of the Prophet himself, 
not only to warrant us, but commanding us as to the manner, method and 
language we are to use in our answers. ‘The manner, is boldly ; the 
method, is by attack, if attacked ; and the language, is tiat used by the 
Gentiles who attack you. It is the duty of every man of our persuasion, 
when attacked, to defend, as much as in his power, the religious tenets 
and peculiar doctrines of the unity of the Godhead. Isaiah, xliii. verse 
10,—** Ye are my witnesses, saith the Lord; and my servants, whom | 
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have chosen : that ye may know, and believe me, and understand that 
Iamhe. Before me, there was no God ; neither shall there be an after 
me: I, even 1, am the Lord; and besides me, there is nosaviour. I 
have declared, and have saved ; and | have showed when there was no 
strange God among you : therefore, ye are my witnesses, saith the Lord 
that I am God.’ Here we are informed that we are the witnesses of the 
unily of the Godhead ; we are to witness that God so declared that he 
was an unit, alone, none with him, none beside him, at a time when 
there was no strange God amongst us ; consequently, as we were then 
taught, so must we witness of him, that God is an unit, without any fel- 
lowship or association. Therefore, we are commanded to say, to reason, 
and argue with the Gentiles in this manner; showing them that their 
gods are strange gods, without power; that their worship is idolatry : 
and that the memory of their existence will cease from off the earth and 
from under these heavens. 15th.—‘‘ They are vanity ; the work of 
errors ; in the time of their visitation they shall be destroyed :’’ and it 
is particularly worthy of remark, that whereas the whole of the book of 
Jeremiah is written in Hebrew, the 11th verse, ‘‘ Thus ye shall say to 
them, &c.”’ is put in Chaldaic, thereby pointing out to us that we should 
make use of the vernacular language, in religious controversy with Gen- 
tiles. And I am not alone of this opinion, Rasha, (Jarchi,) in his com- 
ment on Jeremiah in this place has it, that Jeremiah sent this epistle to 
Jeconia to distribute among the captives, that they should return answer 
to the Chaldeans in Chaldaic, if the Chaldeans would require of them 
to worship idols (strange gods :) and the duty is as much incumbent on 
us to return answer in English, as it was on them to answer in Chaldaic, 
for the Gentiles are continually requiring of us to join them in their doc- 
trine of vanities and to accept and acknowledge the New Testament— 
their work of errors ; and to worship their strange god, Jesus, of Na- 
zareth, (a man long since dead,) joined in fellowship with Mehuzzem, 
the most potent God, formed intoa plural by associating the Holy Spirit 
with him blessed for ever : and thus they are continually calling on us to 
serve an idol service ; and therefore you aré correct in answering them 
in your paper. (To be Continued.) 





[Israel’s Advocate continues its taciturnity. No. V, as No. IV, is barren of any 
thing like argument, and does not quote a single text of scripture. It contains, in- 
deed, some lame attempts at misrepresentations of the Jewish Religion—not worthy a 
serious confutation.—Ed. Jew. | 





To Correspondents.—N. is requested to continue his assistance. We are proud. 
and highly flattered with his praise : we hope ever to continue to merit it. 

Moses.—The Editor of the Jew would be glad of a personal interview. 

David, in its present dress, is madmissible. 
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